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Chelsea Lady 
 
Hey hey, hey-hey Chelsea Lady  
Hey hey, hey-hey Chelsea Lady. 
 
Kannst Du mich nicht singen hören,  
Zu meiner Straßen-Symphonie?  
Und kannst Du sie nicht klingen hören,  
Alle meine Streichorchester-Melodien? 
 
Ich sehe Dich dort,  
Eine Blumenmädchen,  
Gerade drüben auf der anderen Straßenseite.  
Wenn ich meinen Hut nehme und gehe,  
Dann bist Du es, die ich gerne treffen würde.  
Das ist der Grund, warum Du mich singen hörst. 
 
Hey hey, hey-hey Chelsea Lady.  
Hey hey, hey-hey Chelsea Lady. 
 
Ich frage mich, wer Dich halten wird,  
Wenn Dein Arbeitstag ´rum ist.  
Weil, wenn Du niemanden hast,  
Wäre ich sicher gerne bei Dir. 
 
Ich sehe Dich dort,  
Ein Blumenmädchen.  
Ich kam einen langen, langen Weg.  
Wenn ich meinen Hut heute Nacht nehme,  
Werde ich Dein letztes Bouquet kaufen.  
Dann wirst Du mich singen hören. 
 
Hey hey, hey-hey Chelsea Lady 
Hey hey, hey-hey Chelsea Lady. 
 
Ich frage mich, wer Dich halten wird,  
Wenn Dein Arbeitstag rum ist.  
Weil, wenn Du niemanden hast,  
Wäre ich sicher gerne bei Dir. 
 
Hey hey, hey-hey Chelsea Lady  
Hey hey, hey-hey Chelsea Lady. 
 
Hey-hey Blumenmädchen,  
Ein Blumenmädchen. 
 
Ich sehe Dich dort, 
Gerade drüben auf der anderen Straßenseite. 
Wenn ich meinen Hut nehme und gehe, 
Dann bist Du es, die ich gerne treffen würde. 
 


